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MMPOCOAIA AK MAPKEP PEI'TOHAJIBHOI'O BAPIIOBAHHSA MOBJIEHHSA

IIpononosane docniddicenns ckeposare Ha UABNLEHHs 0COOIUBOCMEN NPOCOOUYHOI OP2aHi3ayii MOGIEeHHSA UWOMIAHO-
Yig, pi3HUX 3a GIKOM I pe2iOHOM NPOICUBAHHS.

Y yenmpi ysazu nepedysaromo mewikanyi mpoox pezionie Lllomnanoii — yenmpanbhozo, NigHiuHO20 U NiBOEHHOZO.
Busnauenns ochosHux npocoouyHux MapKepis ixHboi MOBIeHHEBOI NOBEOTHKU € MEMOi0 NPONOHOBAHO20 OOCHIOHCEHHSL.

o 3a60anb 00CHIOHCEHHS 6X00UNLO GUABIEHHSL MEN0OLl, nay3ayii 8 MOGIEHHI IHQHOPMaAHMIE Ma Y3a2anibHEeHHS OmpU-
MAHUX pe3ynbmamis.

OcHosHuM memooom 00caioxceHHs 6)8 ayOUmopCbKull anaris, AKUN NPOBOOULU ayoumopu — axieyi é eanysi ¢oue-
mukuy, guxaaoaui il acnipanmu Kageopu meopemuunoi ma npuxaaouoi ponemuxu O0ecbKo20 HAYIOHATLHO20 YHIBEPCU-
memy imeni I. 1. Meunuxosa.

Hoeusna npononosanoi cmammi nonazac 6 momy, wjo enepuie 00CiONCYEMbCsa MOGIEHHEBA NOBEOIHKA WOMIAHOYIE,
DI3HUX 30 Pe2iOHANHUMU XAPAKMEPUCTIUKAMY, | BUBHAYAIOMbCA NPOCOOUYHT MapKepu IXHbOI MOBTIEHHEBOT NOBEOTHKU.

OCHOBHOI0 KOMYHIKAMUBHO-MOBLEHHEBOIO (POPMOIO 6 MOBNIEHH] MEUKAHYIE 3ANUWAEMbC WOMAAHOCLKUL 8apianm
AH2TICbKOT MOBU, AKULL MiCTumb 6e31i4 MOBHUX (POPM, WO YMBOPIOIOMb MOBHUL KOHMUHYYM.

Cyuachi 00CIIOHUKY 6 YAPUHI 8apiamueHOCMi WOMAAHOCLKUX OIANeKMI8, CHUPAIOYUCH HA Pe3YIbmamu 00CIIOHNCEHb,
3A3HAYAIOMY, WO OMPUMAHT paniule Pe3yIbmamu wooo mpaouyiinux 0iaieKmie 6JCUaromoscs i Hamenep 0Jisl ONUCY PO3-
NOBCI00JCEHHA OianeKMHUX OpM i CHPAMOBAHT HA NOULYK MEXAHI3MI CYYACHUX MOBHUX 3MIH.

Pesynomamu coyioninegicmuunux 00cuiodxcerv 3apyOidncHux Ninegicmie ceiouams npo me, Wo CMAHOAPMHA UOm-
JAHOCLKA AHSTITICLKA BHCUBAEMBCS 8 OCHOBHOMY 8 MOBJIEHHI NPEOCMABHUKIE CepeOHbo20 KaAcy. Y npaysix yux 4eHux
3A3HAYAIOMbCA 3MIHU HA BUMOBHOMY PIGHI, BUOLIAIOMbCA CRINbHI 019 CMAHOAPMHO20 8APIAHMA BUMOBHI 0COOIUBOCIMI.

Ompumani nio yac ayoumopcbko20 aHalizy pesyibmamu MeloO0iHUX 0cobiusocmell i nay3ayii 6 MOGIeHHi 00Ci-
02ICYBAHUX WOMAAHOYI8 MPbOX Pe2ionie 00360JAI0Mb CXAPAKMEPU3Y8AMU IXHE MOBNEHHS K HACUYEHe PI3HOMAHIMHUM
npocoouuHum mantonkom. Taxkodic iXHE MOBIEHHA MAE BUCOKULL CMYRIHb 8aPIAMUSHOCTI 8 pednizayii menodii ma nay3ayii.
Baotcnueum pe3ynomamom 00CHiONCEHH € GUSHAYEHHA CIYNEHs SUPANCEHHA PISHUX MeNOOTHUX YUHHUKIG ) MOGNIEeHHT
womnanoyis.

Tpocoouunumu mapxepamu Mo61eHHEBOT NOBEOIHKU WOMLAHOYI8 NIBHIYHO20 PeliOHY €:

— nepegaea KOPOMKUX i cepedHboi mpueanrocmi nays;

— nepesaza UCXiOHOI ma pieHOT wiKa,

— OOMIHY8AHHA BUCXIOHO20 MEPMIHATLHO20 MOHY.

Y moenenni npedcmasnukie yenmpanbHo2o peciony npocoOUdHUMU MAPKEPAMU €:

— NPesan8aHHs Nay3 cepeoHbOl mpusarocmi,;

— BUCOKA YACMOMHICMb CNAOHO20 MEPMIHATLHO20 MOHY;

— nepesaea cnaoHoi WKaU.

Maprepamu mognenHeB020 penepmyapy MeuwKkanyie nig0enHozo peziony Lllomnanoii €:

— gapiamusHull xapaxmep IHMOHAYIHOI WKAIU 3 OOMIHYBAHHAM CHAOHOI,

— BUCOKA YACMOMHICIb CRAOHO-BUCXIOHO20 MEPMIHATTLHO20 MOHY;

— nepeeaza KOpOMKUX nays i nay3 cepeonboi mpuganocmi.

Hlupoxa eapiamusHicms npocoOuyHo20 CKAAOY CYUACHO20 MOBIEHHS WOMLAHOYI8 MPbOX Pe2ioHie 0ano 3Mozy cxa-
paxkmepusysamu npasuia ixuboi MOGILEeHHEBOT NOBEOIHKL.
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PROSODY AS MARKER OF REGIONAL SPEECH VARIATION

The present article is directed on revealing peculiarities of Scots’ prosodic organization, with the regard to regional
variation.

Due attention is payed to the dwellers of three regions of Scotland — Central, Northern and Southern and defining
main prosodic markers of their speech behavior is the aim of the given experimental analysis. The task of the paper is to
study melody and pausation in the speech of the analysed informants, and to summarize the received data.

Auditory analysis is the main method of investigation.
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The novelty of the article lies in the fact, that investigation of Scot’s speech behavior, which is differentiated by
regional characteristics.

English in Scotland is characterized by interaction of regional speech norm, dialects of scots (in central eastern and
southern parts of Scotland) and also language on Shetland and Hebrides islands.

The results of the foreign sociolinguistic investigation show that standard Scottish English is mostly used in the speech
of middle class representatives. The scientists point on the changes on pronunciation level, laying emphasis on general
for standard level speech peculiarities.

The date received during the auditory analysis of melodic peculiarities and pousation of the Scots’ speech of the
representatives of the three regional groups allow to characterize them the following way.

The speech of the analysed regions is characterized by high level of variation in realization of melody and pausation.
The significant result of the present investigation is defining level of expressiveness of various melodic features in the

Scots’ speech.

Northern region prosodic markers of speech behavior are the following:

— prevalance of short and medium duration pauses;,
— domineering of Rising and Level scales,
— prevalence of Rising terminal tone.

Prosodic markers of Central region speakers are the following:

— prevalence of medium duration pauses,
— high frequency of Falling terminal tone;
— domineering of Falling Scale.

Markers of speech repertory of Southern region speakers can be define as:
— variable character of intonational scale with domineering of Falling;

— high frequency of Falling-Rising terminal tone;
— prevalence of short and medium duration pauses.

Summig up, we may state that wide variety of prosodic composition of the Scots’ contempory speech of the three

regions allowed to characterize their speech behavior rules.

Key words: central region, prosodic, Scottish, dialect, melodic, peculiarities, pausation.

IMocTranoBka nmpodaemu. 3apyOixkHi JOCTITHUKH
moTIaHaAckkux mianmekTiB A. Eittken, JIx. KopoOer,
Jx. CrroapT-CMIT akIeHTYIOTh Ha BHCOKOMY CTY-
MiHI TOIIMPEHHS Ta BapiaTUBHOCTI MIOTJIAHICHKHX
JianeKTiB 1 BUAUIAIOTH YOTHPH OCHOBHI PErioHaibHi
3oHu — OcrtpiBny, [liBHiuHO-cXinHy, LlenTpansny i
[lienenny (Corbett, 2003: 3).

VYueHi 3ayBaKylOTh, IO pETiOHAIEHA BapiaTHB-
Hicte y Ulommanzii 3ymMoBIeHa BIDTMBOM JiaJIeKTy
CKOTC Yy ILEHTPaJbHOMY, CXiTHOMY N MiBICHHOMY
perionax, Ha lllemnanacekux Ta OpKHEHCHKHX OCT-
pOBax, a TaKOX TeJIbCHKOTO JIialeKTy Ha MiBHIYHOMY
3axo/i KpaiHu i Ha [ eOpuAChKIX OCTpOBaXx.

AHani3 octraHHiX JxociailxeHb. Birumsnsani it
3apyOikHI JIHTBICTH BiJ3HAYAIOTh TOAAJBIIE 3POC-
TaHHsS 3aI[lKaBJIE€HOCTI B JOCIIUKEHHAX TI1aJIEKTIB
LIOTAaHJCHKOTO MOBHOTO KOHTHHYYMY: BHBYa-
I0ThCS 0COOJIMBOCTI MOBHOI cuTtyariii B LlloTnanmii
(T. A. Brato); cratyc perioHaJIBHOTO iaJIeKTy CKOTC
(E. Lavson, J. M. Scobbie, J. Stuart-Smith); BumoBHi
3MiHH B MOBJICHHI ITPEJICTABHUKIB MOJIOJ>KHUX TPYII
(H. M. €BcradbeBa), mpocoguyHi 0COOIUBOCTI MOB-
nenns memkaHiie [asro (K. C. Bounap).

CyuacHl JIOCHIJKCHHS IIOTJIaHAChKHUX JliajIeK-
TiB CIPSIMOBaHI Ha BHUBUCHHS BIIMIHHUX BHUMOBHHX
0COONMMBOCTEW periOHaJbHHUX MiajeKTiB. AJje, K 1
paHile, 3aTUIIA€THCS HU3KA MUTaHb COLIOJIHTBIC-
TUYHOTO HalpsMY, sSIKi MOTPeOyIOTh JeTaJbHILIOro
aHamizy. Jlo TakuX MOXHa BiJIHECTH JOCIIHKECHHS
MOBJICHHEBOI IMIOBEIHKH HOCIIB PI3HUX TEPUTOPialb-
HUX JIaJIEKTiB 1 BU3HAYCHHS IMPOCOTUTHOTO PEIepTy-
apy 1X MOBJICHHS.

MeTo IOCTiIKEeHHS € BU3HAYCHHS POCOIMNY-
HUX XapaKTePUCTUK MOBJICHHS MPEJICTABHUKIB TPHOX
nociipkyBanux perioniB llotnanaii — miBHIYHOTO,
MIBJIEHHOTO U IEHTPAIBHOTO.

3aBagaHHAM pOOOTH € BHOKPEMIICHHS THX IIPO-
COIMYHUX XapaKTePHCTUK, 30KpeMa MENOIiNHHuX 1
TEMIIOPANBHUX, AKI MOXYTh BUCTYNaTd MapKepaMu
perioHanbHOI BapiaTUBHOCTI MOBJICHHS TOCIiIKyBa-
HUX 1HQOPMaHTIB.

Marepianom mociipKeHHS € pparMeHTH Hemia-
TOTOBAaHOTO MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS IIECTH MOB-
1B, SIKi € MpeICTaBHUKaMH TPhoX perioHiB lllotian-
nii. 3 IXHpOoro MoOBIIEHHs Oyn0 BuiyudeHo 240 ¢pas,
Akl Oynu MpoaHaji30BaHi 3a JIOTMIOMOTOI0 ayITUTOp-
CBKOTO aHaIi3Yy.

Buxnan ocHoBHOro Martepiany. PerionansHi mia-
nexkty loTmaHail mMOmISIOThCS Ha YOTHPH BEIHKI
TpyNH — MiBHIYHY, MiBICHHY, IEHTPAIBHY 1 OCTPIBHY.
[liBneHHU AialieKT MOIIUPEHUI HA IMIBHIY Bij KOP-
JOHY 3 AHTII€T0. JIOT1YHO PUITYCTUTH, IO TYT HasB-
HUHM BIUIMB CTaHIAPTHOTO AHDIIKCHKOTO BapiaHTa 3
HEBEIMKIMH BUMOBHHUMH 3MiHAMU, IO BUKIMKaHO
inTepdepenmieto 3 mianexkToM ckotc. [liBHIYHUM mia-
JIEKTOM PO3MOBIISIIOTH B M. AOepauH, B obnacti [ pam-
miaH. HaliBigomMilmM IiaJieKTOM PETioHy € JiaJieKT
«Jlopix», TOMMpPEHUH cepell CiTbChKUX MEIIKaHIIIB,
¢epmepiB. Mexa MiXK MBHIYHUM 1 IIEHTPAIbHUM JTia-
JIEKTOM MPOXOANTH MBHIYHIIIE M. AHTYC.

Koxxuuii i3 HaBegeHUX MOIaJIEKTIB Ma€ CBOI Bil-
MiHHI BHMOBHI 0COOJMBOCTI. 3aBIaHHSAM HAIIIOTO
JIOCIIIJDKEHHSI € BHSBICHHS MPOCOAUYHHUX OCOOIH-
BOCTEH MOBJICHHS NPEJCTABHHUKIB KO)KHOTO PETiOHY.
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AKLEHTYeMO TakoX Ha BIUIMBI ONbCTEPCHKOTO Jia-
JIEKTY Ha MiBHOYI W TeJIbChKOT MOBH TiPCHKHX Perio-
giB Hlommanmii.

AyIUTOPCHKHI aHaji3 YaCTOTHOCTI i HOMEHKIIa-
TYypH IHTOHAI[ITHUX IIKaJN Yy MOBIIEHHI MPEICTaBHU-
KiB TPBOX PETriOHaJIbHUX 30H IT0KA3aB, 1110 B MOBJICHHI
MPEACTAaBHUKIB TMIBICHHOTO PETiOHy HaHYacTOTHi-
[IOI0 IIKaNOK0 € cragHa Imkana (54%), npyrowo 3a
4acTOTHICTIO € BuCcXigHa mkana (19%), piena (11%),
IIKaJa 3 MOPyIeHO0 NoCiA0BHICTIO (9%) 1 2% mpu-
[1a/1a€ Ha MilIaHi [MIKaJH.

Y MOBJIEHHI MPEACTaBHUKIB MiBHIYHOTO PETiIOHY
npeBamoe BucxigHa (27%) i piBHa (25%) mxanu.
Menm yactotHumH € criagaaa (17%), mimrana (31%)
IKalk, To0T0 y (hpasi, Mo CKIANAEThCS 3 KUIBKOX
CHHTAarM, MOXYyTh OyTH NIPUCYTHIMH CIIaJHA + piBHA
mkana (16%) abo BucxigHa # cragaa (15%). Taknit
BapiaTUBHUH XapaKTep MOBJICHHS CBITUUTH PO Oara-
TUH MeTOAIMHNH perepTyap MpeACcTaBHUKIB PErioHy,
a TaKoX Ipo iHTepPEpEeHTHUI BIUIUB ipIaHJCHKOTO
BapiaHTa aHTIIIMCHKOI MOBH, B SIKOMY IEPEBAKAIOTh
BHICXiJTHA ¥ piBHA mTKaau (Tabmmis 1).

Y MOBIIEHHI TPEICTaBHUKIB IEHTPAIBLHOTO PeTi-
OHy, TaK camo SIK 1 B MIBICHHOMY PETiOHi, IpeBa-

moe cragHa mkana (38%), Apyror 3a 4acTOTHICTIO
B perioHi € BucxigHa mkana (32%) i 18% npunanae
Ha pIBHY IITKaIy.

Takox 3a3HaUUMO, IO NPEJACTABHUKH [CHTPAITb-
HOTO PETiOHY — 1€ MEIIKAHIl BEJTHKUX MICT, B SKHX
pO3TaIIOBaHI BENMKI aIMiHICTpaTHBHI yCTaHOBH,
IIKOJIM, BUIII, CyAH. Y PEriOHi OCHOBHUM BUMOBHUM
BapiaHTOM € MIOTJAaHJCHKHI BapiaHT aHIIIHCHKOI
MOBH, Y MOBJICHHI IIPEIICTABHHUKIB SKOTO IPEBATIOE
CriaJiHa IIKana.

BokuBaHHS BHUCXiMHOI MIKATH MOXHA TOSCHUTH
JISIKAM  OTIOCEPEIIKOBAHUM BIUIMBOM 1pJIaH/ICHKOTO
BapiaHTa aHMMIHCHKOT MOBH, B IKOMY BHCXi/THA IIIKaJIa
€ OJTHIEI0 3 OCHOBHHX Y MOBIICHHI.

TliBHIYHMI periOHAILHAN MiaJIeKT y TOCIiHKEeHH]
MpeCTaBIeHN MenTkaHIsiMu M. AGepanH. JliamekT
«/lopik», KM roBOpsATH OaraTo HOCIiB MiBHIYHOTO
JUANEKTY, BiJIPi3HAETHCS BUCOKUM BIJICOTKOM BXKH-
BaHHA B MOBIeHHI BucXigHO1 (30%) 1 piBHOT (32%)
IIKaJI.

AHaJi3 9YaCTOTHOCTI BXXUBAHHS B MOBJICHHI TOCITi-
JOKYBaHUX IMIOTIAHAIIB TepMiHAIBHUX TOHIB IOKa-
3aB, IO MPEICTABHUKYU MBHIYHOTO JiaJIeKTy Haja-
I0Th NIepeBary BUCXiAHOMY i piBHOMY TepMiHAJILHUM

Tabmums 1

YacToTHiCTh IIKAJIU B MOBJIEHHI IIOTJIAHALIB (perioHajbHa nudepeHianis)

Perion npoxkusannsi| IliBHiuHWii perion IliBnennuii perion HenTpanbHuii perion
Tun mkaau (M. AGepuH) (M. Iampis) (M. Manai)
CrnaznHa 21% 54% 38%
Bucxinna 30% 19% 32%
PiBHa 32% 11% 18%
CnaJstHa 3 HOpYIIEHOO HOCHTIJOBHICTIO 2% 9% 3%
Mimana 15% 2% 9%
Tabnurs 2

YacToTHiCTH BJKMBAHHS TEPMIHAJIBHUX TOHIB Y MOBJIEHHI IIOTJIAHALIB (perioHajnbHa nudepenianis)

Perion npo:xxuBanust
Tun
TepMiHAJIBHOIO TOHY

MiBHiunmii perion
(M. AGepauH)

IliBaennmii perion

(m. Jampiz)

HenTpanabHuii perion
(m. Tanmi)

Low Fall - 26%

Low Fall — 18%

Criansmi 10% High Fall - 12% High Fall — 14%
Bucxigauii 33% 18% 26%
PiBHuit 29% 8% 11%
CragHo-BUCXiIHAM 9% 32% 17%
BucxinHo-criagauii 19% 4% 14%

Tabmumsa 3

YacTtoTHicTh po3nofiny nay3 (%) (perionanbHa qudepenuianis)

Perion nposxkuBannsi| IliBHiuHMi perion IliBnenHuii perion HenTpanbHuii perion
Tun nay3 (M. AGepauH) (m. Jamopis) (m. Jangi)
Hanxoporka 21 19 24
Kopotxka 35 32 33
Cepenns 41 48 41
Tpupana 3 1 2
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TOHaM, TOJli SIK B MOBJICHHI HOCIIB IiBJIEHHOTO peri-
OHy MpPEBATIOE CMAaJHUNA TOH BUCOKOTO W HH3BKOTO
piznoBuzis (Low and High Fall), cnagno-Bucxinnuii
(Fall-Rise), Bucxinuuii (Low Rise) (Tabmmus 2).

ILleHTpaapHU perioH IpeacTaBICHUI TaAKUM CITiB-
BiTHOIIICHHAM TOHIB: cragauii ToH Low Fall (18%),
HighFall(14%);BucxinaniiTon(26%),cnagHo-BUCXif-
uuii (17%), pianii (11%), BucxigHo-cnagnuii (14%).

OTtpumaHi Mij yac ayTuTOPCHKOTO aHai3y pe3yiib-
TaTH 32 HOMECHKJIATYpPOIO IHTOHAIIMHUX ITKaJ 1 Tep-
MiHaJbHHUX TOHIB y MOBJIEHHI NIPEICTaBHHUKIB TPHOX
perioniB Hlommanzii 103BOMNSIOTh KOHCTATYBATH, IO
BUCXITHUH pyX y TepenTepMiHaibHId YacTHHI CHH-
TarMu (IIKaji) € JOCUTh YaCTOTHUM Y MOBJICHHI Ipe/I-
CTaBHHUKIB MIBHIYHOT Ta IIEHTPAIBHOI periOHaIbHUX
TPYII 3a IOMiHYBaHHSI MTIBHIYHOI pETiOHAILHOI TPYIIH.

CriagHa mkana JAOMiHy€ B MOBJICHHI IIpe/CTaB-
HUKIB MiBIEHHOTO W IIEHTPaIbHOTO PETiOHIB. AHAI3
YaCTOTHOCTI PIBHOI IIKaJIM MMOKa3aB, 110 BOHA JIOMi-
HY€ B MOBJICHHI IPE/ICTABHUKIB MiBHIYHOI perioHalb-
HOI TpYyMH.

Y TepMmiHaNBHIN YaCTHHI CHHTarMa MOBIICHHS
MPEJICTABHUKIB YCiX PpETriOHIB Mae BapiaTHBHHUN
xapakrep. Y IEeHTpaJLHOMY ¥ MiBICHHOMY perioHax
NepeBakae CHaJHuil TepMiHAJIbHUH TOH JABOX pi3-
HOBHJIIB 33 JIOMIHYBaHHS HHU3BKOTO CIAJHOTO TOHY.
VY miBHIYHOMY pETiOHI AOMIHYIOTH JBa TepMiHAJIbHI
TOHM — BHCXITHHM 1 PIBHHM, 0 MOXHA TOSCHUTH
BILTUBOM T€IILChKOi MOBHU Ha MEIOJIiiHI XapaKTepuc-
TUKY MOBJICHHSI IIPEJICTABHUKIB PETiOHY.

YXKUBaHHS BHCXIJHO-CIIQJHOTO TEPMiHAILHOTO
TOHY, SIKUH MPEACTABICHIH Y MOBJICHHI ITiBJICHHOTO
IIEHTPAIBHOTO PETiOHIB, MOXXHA TIOSICHUTH BIUIMBOM
BaJUTICHKOTO BapiaHTa aHIIINCHKOI MOBH, B SIKOMY
el TepMiHAILHUN TOH JJOMIHYE.

PiBHMIT TOH, YACTOTHMH TIIHLKH B MOBJIEHHI MOB-
LiB MiBHIYHOTO PErioHYy, BKa3ye Ha JESIKy MOHO-
TOHHICTh MOBJICHHS, IO TATHE 3a COOOK HEBH3HA-
YEHICTh, HEBIICBHEHICTh, HEBMIHHS KOPHCTYBaTHCS
penepTyapoM MpOCOAUIHHUX MOJIETIEH.

AHani3 Tay3aJbHOTO WICHYBaHHS MOBJICHHS
JOCHIKYBaHUX 1H(GOPMAHTIB TPHOX pETiOHaIbHUX
30H IlloTnanmii moka3aB BHCOKY 4YaCTOTHICTH Iay3
CepeqHbOi TPUBAJIOCTI Maiike B YCIX perioHax.

Jlpyroro 3a 4acTOTHICTIO € KOPOTKa Tay3a i Haj-
KOpOTKa Tay3a (Tabmurs 3).

Po3noain may3 y MOBIE€HHI JOCTiIKyBaHHUX IIOT-
JAH/IIB TOKAa3ye, 0 TEMN iX MOBIIEHHS Bapilo€ Bil
Jy’e MIBUIKOTO J0 IIBUIKOTO W CEPeIHBOTrO.

BijmcoTkoBe CITIBBIIHOMIEHHS May3aJIbHOTO 4Jie-
HYBaHHs MOBJICHHS MIOTJIAHJIIB PIi3HUX PETiOHIB
yKa3y€e Ha IPEBAJIOBAHHS IIBUAKOIO W IOMIPHOIO
TeMmmy. B>kuBaHHS B MOBIIEHHI PiI3HOMAaHITHHX THUIIIB
nay3 CIpHUs€ MPABUIBHOMY aKLIEHTHOMY BHIICHHIO
HaroJIOIIEeHNX CKIIa/IiB.

BucHoBkn. OTpuMaHi MiJ] 4Yac ayJIUuTOPCHKOTO
aHajizy pe3yiIbTaTd MEJOMIHHUX OCOOIMBOCTEH 1
may3armii B MOBJIEHHI IOCIHIKYBaHMX IIOTIAH/IIB
TPHOX PETiOHIB JO3BOJISIOTH CXapaKTepU3yBaTu IXHE
MOBJICHHS SIK HACHYEHE Pi3HOMaHITHUM IPOCOANY-
HUM MAaNIOHKOM. TakoX IXHE MOBJICHHS Ma€ BHCO-
KWAH CTYyMiHb BapiaTUBHOCTI B peaiizamii Menofii Ta
nay3amii. BaXIuBUM pe3yabTaToM AOCIIKCHHS €
BU3HAYCHHS CTYNECHS BUPAKCHHS PI3HUX MEJIOTINHNX
YUHHHKIB Y MOBIICHHI IIOTIAH/IIIIB.

[TpocoanyHUMHN MapKepamMHd MOBJIEHHEBOI TOBe-
JHKY MOTAaH 1B [[iBHIYHOTO periony €:

— IepeBara KOpOTKHUX 1 cepeIHbO1 TPHBAIOCTI Tay3;

— TiepeBara BUCXIJHOI Ta piBHOI IIIKa;

— IIOMiHYBaHHSI BHCXiTHOTO TEPMiHAJIHHOTO TOHY.

— Y MoBieHHI mpeactaBHUKIB LleHTpansHOTO
perioHy MPOCOANYHUMH MapKepaMH €:

— MpeBaJIOBaHHS May3 CepeHbOI TPUBAIOCTI;

— BHCOKa YaCTOTHICTh CIIQJIHOTO TEPMiHAIBHOTO
TOHY;

— IepeBara CrafHol IIKaJu.

MapkepamMu MOBJICHHEBOTO peliepTyapy MeEIIKaH-
uiB [lisgennoro periony lotnannii e:

— BapiaTHMBHUN XapakTep IHTOHAIWHOI IIKaIH 3
JIOMIHYBAaHHSIM CIIaJTHOT;

— BUCOKA YaCTOTHICTH CITaTHO-BUCXITHOTO TEPMi-
HAJIBHOTO TOHY;

— IepeBara KOpOTKHX Iay3 1 may3 CepeaHboi TpH-
BaJIOCTI.

lupoka BapiaTUBHICTH MPOCOAUYHOTO CKIIAIY
Cy4acCHOTO MOBJIEHHS INOTJIAHJIIB TPHOX PETiOHIB
JIaJIo 3MOTY CXapaKTepHU3yBaTH MPaBWIA iXHbOI MOB-
JICHHEBOI OBEIIHKU.
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